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Introducción del producto
¡Felicitaciones por su compra! Este Removedor de Callos Recargable es un dispositivo 
innovador creado para suavizar la piel seca, áspera y callosa de los pies. Los rodillos 
únicos giran 360 grados, a unas increíbles 40 veces por segundo, con un ángulo amplio 
de 300 grados para pulir suave y eficazmente la piel dura e irregular de los talones. 
Este Removedor de Callos funciona más rápido y es más seguro que los raspadores 
de metal, ya que no tiene cuchillas que corten la piel, y es más fácil de usar que otros 
métodos que requieren frotar constantemente para lograr resultados. Funciona con 
batería y está diseñado para caber cómodamente en sus manos; tener pies suaves y 
sedosos nunca ha sido tan fácil. 
 
Se recomienda este removedor de callos para una sola persona; por razones higiénicas, 
los rodillos de pulido únicos no deben compartirse con otros.

Descripciones generales

A. Rodillos únicos / Cabezal de 
pulido

B. Botón de liberación

C. Mango antideslizante

D. Bloqueo del interruptor de 
seguridad

E. Interruptor de Encendido/
Apagado (ON/OFF)

F. Adaptador de corriente

G. Luz indicadora

H. Toma de carga

I. Cepillo de limpieza
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Asuntos que requieren atención
1. El Removedor de Callos es solo para uso en pies y talones. No utilice este dispositivo 

en ninguna otra parte del cuerpo.

2. Utilice el Removedor de Callos únicamente para los fines descritos en este manual 
de instrucciones.

3. Se recomienda cada cabezal para una sola persona. Por razones de higiene, el 
cabezal no debe compartirse con otros.

4. No lo utilice si tiene diabetes o mala circulación sanguínea.

5. Si tiene alguna afección cutánea u otros problemas médicos, consulte con su médico 
antes de usarlo.

6. No lo use sobre la piel por más de 2 a 3 segundos seguidos cada vez.

7. No lo use sobre piel roja, irritada, inflamada, infectada o con ampollas.

8. No lo use sobre verrugas, llagas o heridas abiertas.

9. Suspenda su uso inmediatamente si experimenta algún dolor o irritación.

10. El uso excesivo puede causar irritación en la piel.

11. Busque atención médica si la piel se irrita gravemente o sangra.

12. Solo para uso doméstico.

13. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con 
capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso 
del aparato por parte de una persona responsable de su seguridad. Advertencia/
Importante.

14. No coloque ni guarde su unidad bajo la luz solar directa. Por favor, guarde su unidad 
en un lugar fresco y seco a una temperatura entre 0-40°C. Mantenga el aparato seco 
cuando no esté en uso.

15. No encienda su unidad si el cabezal de pulido de rodillos no está colocado.

16. No deje caer ni inserte nada en ninguna abertura de la unidad.

17. No use su unidad al aire libre.

18. Los niños deben ser supervisados para asegurarse de que no jueguen con este 
aparato.

19. Mantenga su unidad fuera del alcance de los niños, ya que no está diseñada para su 
uso por ellos.

20. Este aparato no debe ser utilizado en, por o cerca de niños o personas inválidas.

21. Para prevenir accidentes y lesiones, cuando su Removedor de Callos esté en uso, 
manténgalo alejado del cabello del cuero cabelludo, cejas, pestañas, así como de 
ropa, cepillos, cables, cordones de zapatos, etc
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Instrucciones de carga

22. No frote continuamente la unidad en la misma área ni aplique una presión fuerte.

23. Mantenga la cubierta protectora en su unidad cuando no esté en uso.

24. No desarme este dispositivo.

25. El tiempo de carga regular de los productos es de 4 horas.

1. Asegúrese de que el interruptor de encendido/apagado esté en la posición de 
apagado (OFF) (Fig. 1).

2. Inserte el cable de alimentación USB en el puerto de carga del aparato.

3. Inserte el cable de carga USB en el enchufe de alimentación y luego conéctelo a la 
fuente de alimentación o a la interfaz USB de una computadora para cargar (Fig. 2).

4. La luz de carga se encenderá; asegúrese de que esté cargando.

5. El indicador de carga eléctrica estará siempre encendido.

6. Antes de usar este aparato, o si el aparato no se ha usado por mucho tiempo, debe 
cargarse durante 4 horas.

Cómo usar el removedor de callos
Este Removedor de Callos está diseñado para suavizar la piel gruesa de los pies y los 
talones. No use este dispositivo en ninguna otra parte del cuerpo.

1. Lave y limpie la piel y séquela completamente. Nota: No usar sobre piel rota o 
sangrante.

2. Asegúrese de que el Cabezal de Pulido de Rodillos esté colocado en la unidad. 
Consulte la sección “Cambio del Cabezal de Pulido de Rodillos” para saber cómo 
quitar y reemplazar el cabezal.

3. Retire la cubierta protectora de la unidad y estará lista para usar.

4. Encienda el aparato (Fig. 3).



7

5. Gire suavemente (hacia adelante y hacia atrás o de lado a lado) (Fig. 4) sobre el área 
del callo/dureza durante 2-3 segundos. No presione fuerte; deslice suavemente la 
unidad sobre el área deseada. La unidad se detendrá si se presiona demasiado fuerte 
sobre la piel. Deténgase y compruebe si ha logrado la suavidad deseada. Si no, pase 
sobre el área por 2-3 segundos más y compruebe de nuevo. Continúe usando este 
método hasta obtener el nivel de suavidad.

• Advertencia: Deje de usar si la piel se vuelve dolorida o inflamada.

• Advertencia: No use sobre la piel por más de 2-3 segundos a la vez.

6. Apague la unidad (Fig. 5).

7. Enjuague la piel o use una toalla húmeda para eliminar el exceso de partículas 
muertas.

8. Para limpiar este Removedor de Callos, por favor consulte la sección de Limpieza.

9. Mantenga la cubierta protectora en su unidad cuando no esté en uso.

Cómo usar el pulidor de uñas
1. Repita los pasos anteriores e instale el cabezal pulidor en la parte superior de la 

unidad.

2. Primero use el cabezal de limado (bu¯er) para pulir la uña (fig. 6). No lo use en el 
mismo lugar por mucho tiempo mientras pule.

3. Después de limar, limpie la superficie de la uña.

4. Use el cabezal abrillantador (polisher) para darle brillo a la uña (fig. 7).
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Cambio del cabezal de pulido de rodillos
Cambie el Cabezal de Pulido de Rodillos según sea necesario para obtener los mejores 
resultados. El Cabezal dura algunas sesiones dependiendo de la frecuencia de uso y el 
tamaño del área tratada. Reemplace según sea necesario. Asegúrese de que la unidad 
esté apagada antes de reemplazar el Cabezal.

1. Con una mano sostenga el cabezal y con la otra presione el botón de liberación en el 
costado de la unidad; el cabezal se soltará/saldrá (fig. 8 y 9).

2. Coloque un nuevo Cabezal de Pulido de Rodillos en la unidad hasta que escuche un 
sonido de “clic”. Asegúrese de insertar el nuevo cabezal en la unidad y verifique que 
haya quedado firmemente instalado.

Nota: No encienda su unidad si el cabezal de pulido de rodillos no está colocado.

Cómo realizar la limpieza
Nota: Limpie el aparato después de cada uso para asegurar un mejor rendimiento. Para 
limpiar este Removedor de Callos de manera segura, siga las siguientes instrucciones:

1. Retire la cubierta protectora del cabezal.

2. Limpie el Removedor de Callos con el cepillo de limpieza incluido. No encienda el 
aparato mientras lo cepilla (fig. 10).

3. Limpie el exterior de la unidad con un paño ligeramente húmedo para eliminar 
residuos. No coloque la unidad directamente bajo el chorro de agua ni la sumerja.

4. Asegúrese de que la unidad esté apagada.

5. Seque el cuerpo de la unidad con un paño limpio y seco.

6. Vuelva a colocar la cubierta protectora.
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Advertencia: El removedor de callos no 
es lavable, por favor manténgalo seco.

Almacenamiento
• Cuando el aparato no esté en uso, póngalo en un lugar seco que los niños no puedan 

tocar.

• No coloque el aparato en un área con calor o humedad excesivos.
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 INSTRUCTIONS FOR USE

RECHARGEABLE CALLUS REMO-
VER

EXFPIE01

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USE. KEEP THE MANUAL 
FOR FUTURE REFERENCE
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Product Introduction
Congratulations on your purchase! This Rechargeable Callus Remover is an innovative 
device created to smooth dry, rough and calloused skin on the feet. unique rollers 
grinding spins 360 degrees, at an amazing 40 times a second, 300 degrees wide angle 
to gently and e¯ectively bu¯ away hard, jagged skin on the heels. This Callous Remover 
works faster and is safer than metal scrapers, with no blades to cut the skin, and 
easier to use than other methods, that require constant rubbing to achieve results, it is 
battery-operated and designed to fit comfortably in your hands, smooth, silky feet has 
never been easier.

This Callous Remover is recommended foe one person only, for hygienic reasons, 
unique rollers grinding should not be shared with others.

General descriptions

A. Unique Rollers/Grinding 
Head

B. Release Button

C. Anti-Skid Handle

D. Safety Switch Lock

E. ON/OFF Switch

F. Power Adaptor

G. Indicate Light

H. Charging Socket

I. Cleaning Brush
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Matters needing attention
1. The Callous Remover is only for use on the feet and heels. Do not use this device 

anywhere eles on the body.

2. Use the Callous Remover only for purposes described in this instruction book.

3. Each head is recommended for one person only. For hygienic reason, the head 
should not be shared with others.

4. Do not use if you have diabetes or poor blood circulation.

5. If you have any skin conditions or other medical issues, please consult with your 
physician prior to use.

6. Do not use on skin for more than 2-3 seconds at a time.

7. Do not use on skin that is red, irritated inflamed, infected or blistered.

8. Do not use on warts, on sores or open wounds.

9. Discontinue use immediately if you experience any pain or Irritation.

10. Overuse may cause skin irritation.

11. Seek medical attention if skin becomes severely irritated or bleeds.

12. Household use only.

13. This appliance is not Intended for use by persons (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning the use of the appliance 
by a person responsible for their Safety. Warning/Important

14. Do not place or store your unit in direct sunlight. please store your unit in at a cool 
dry place at a temperature between 0-40°C. Keep the appliance dry, when It is not 
in use.

15. Do not turn your unit On if the Rollers Grinding head is not attached.

16. Do not drop or insert anything into any opening of the unit.

17. Do not use your unit outdoors.

18. Children should be supervised to ensure that they do not play with this appliance.

19. Keep your unit out of reach of children as it is not intended for use by children.

20. This appliance is not to be used on, by or near children or invalids.

21. To prevent accidents and injury to you or damage to the unit - when your Callous 
Remover is in use, keep it away from the hair on your scalp, your eyebrows, 
eyelashes as well as clothes, brushes wires, cords, shoelaces, etc.



13

Charging Instruction

22. Do not continually rub the unit on the same area or apply strong pressure.

23. Keep the protective cover on your unit when it is not in use.

24. Do not disassemble this device.

25. Products regularly charging time for 4 hours.

1. Make sure the on/o¯ switch is in the o¯ position (Fig 1).

2. Insert the USB power cord into the apprance charing socket.

3. Insert the USB charging cord into the power plug and then connect with power 
supply or computer USB interface to charge (Fig 2).

4. The charging light is lit up, make is charging.

5. The electicity charge indicator will be always on.

6. Before using this apprance, or apprance is not used for long time, should be charge 
4 hours.

How to use the Callus Remover
This Callous Remover is designed for smoothing coarse skin on the feet and heels. Do 
not use this device anywhere else on the body.

1. Wash and clean the skin and dry fully. Note: Do not use on broken or bleeding skin.

2. Make sure the Rollers Grinding Head is placed into the unit. See section of Changing 
the Rollers Grinding Head on how to remove and replace head.

3. Remove the protective cover from the unit and it is ready to Use.

4. Switch on (fig. 3).
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5. Gently rotate (back and forth or side to side) (fig. 4) the callous/corn/hard skin area 
for 2-3 seconds. Do not press hard-gently glide the unit over desire area. The unit 
will stop if it is press too hard on the skin. Stop and check if you have achieved the 
softness you desire. If not, go over the area for 2-3 more seconds and check again. 
Continue to use this method until the level of smoothness is obtained.

• Warning: stop using if skin becomes sore or Inflamed.

• Warning: Do not use on skin for more than 2-3 seconds at a time.

6. Turn the unit o¯ (fig 5).

7. Rinse the skin or use a wet towel to get rid of the excess dead particles

8. To clean this Callous Remover, please see the Cleaning section.

9. Keep the protective cover on your unit when it is not in use.

How to use Nail Polisher
1. Repart the above steps, install the polisher head into the top fo unit.

2. First use the bu¯er head to bu¯ the nail first (fig. 6). Do not use it on the same place 
for long time when in buµng.

3. After bu¯ering, clean the surface of nail.

4. Use the polisher head to make the nail shinning (fig. 7).
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Changing the Rollers Grinding Head
Change the Rollers Grinding Head as needed for best result. the Rollers Grinding Head 
last for a few sessions depending on frequency of use and size of area being treated. 
Replace as needed. Make sure the unit is turned o¯ before replacing the Rollers 
Grinding Head.

1. One hand hold the head, another hand press in the release button, on the side of the 
unit, the head will tack out (fig. 8 & 9).

2. Place a new Rollers Grinding Head into the unit until you hear a “click’ sound. Be sure 
to insert the new head into the unit, it has been firmly installed.

Note: Do not turn your unit On if the Rollers Grinding head is not attached.

How to Cleaning
Note: Clean the appliance after each use to ensure better performance. In order to 
clean this Callous Remover the safest way, follow the instructions below:

1. Remove the protective cover from the head.

2. Clean the Callous Remover with the cleaning brush. Do not switch the appliance on 
while brushing (fig. 10).

3. Clean the exterior of the unit with a slightly damp cloth to remove debris. Do not 
place the unit under the tap or submerge it in water.

4. Ensure the unit is turned o .̄

5. Wipe the body of the unit with a clean dry cloth.

6. Replace the protective cover.
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Warning: The callus remover is not 
washable, please keep it dry.

Storage
• When the appliance is not in use, put it on a dry place that children can not touch.

• Do not place the appliance in an area with excessive heat or moisture.
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 INSTRUÇÕES DE USO

REMOVEDOR DE CALOS RECA-
RREGÁVEL
EXFPIE01

LEIA ATENTAMENTE AS INSTRUÇÕES ANTES DE USAR. GUARDE O MANUAL PARA 
FUTURAS CONSULTAS
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Introdução do Produto
Parabéns pela sua compra! Este Removedor de Calos Recarregável é um dispositivo 
inovador criado para suavizar a pele seca, áspera e com calosidades dos pés. Os rolos 
únicos giram 360 graus, a incríveis 40 vezes por segundo, com um ângulo amplo de 
300 graus para polir suave e eficazmente a pele dura e irregular dos calcanhares. 
Este Removedor de Calos funciona mais rápido e é mais seguro do que raspadores de 
metal, pois não possui lâminas que cortam a pele, e é mais fácil de usar do que outros 
métodos que exigem fricção constante para obter resultados. Funciona a bateria e foi 
projetado para caber confortavelmente em suas mãos; ter pés macios e sedosos nunca 
foi tão fácil. 
 
Este Removedor de Calos é recomendado para apenas uma pessoa; por razões de 
higiene, os rolos de lixamento únicos não devem ser compartilhados com outros.

Descrições Gerais

A. Rolos Únicos / Cabeça de 
Lixamento

B. Botão de Liberação

C. Cabo Antiderrapante 

D. Trava do Interruptor de 
Segurança

E. Interruptor Ligar/Desligar 
(ON/OFF)

F. Adaptador de Energia

G. Luz Indicadora

H. Entrada de Carregamento

I. Escova de Limpeza



19

Assuntos que requerem atenção
1. O Removedor de Calos é apenas para uso nos pés e calcanhares. Não use este 

dispositivo em nenhuma outra parte do corpo.

2. Use o Removedor de Calos apenas para os fins descritos neste manual de instruções.

3. Cada cabeça é recomendada para apenas uma pessoa. Por razões de higiene, a 
cabeça não deve ser compartilhada com outros.

4. Não use se tiver diabetes ou má circulação sanguínea.

5. Se tiver alguma condição de pele ou outros problemas médicos, consulte o seu 
médico antes de usar.

6. Não use na pele por mais de 2 a 3 segundos de cada vez.

7. Não use em pele vermelha, irritada, inflamada, infectada ou com bolhas.

8. Não use sobre verrugas, feridas ou machucados abertos.

9. Suspenda o uso imediatamente se sentir qualquer dor ou irritação.

10. O uso excessivo pode causar irritação na pele.

11. Procure atendimento médico se a pele ficar gravemente irritada ou sangrar.

12. Apenas para uso doméstico.

13. Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência e 
conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão ou instruções sobre o uso 
do aparelho por uma pessoa responsável pela sua segurança. Aviso/Importante

14. Não coloque nem armazene sua unidade sob luz solar direta. Por favor, guarde sua 
unidade em um local fresco e seco a uma temperatura entre 0-40°C. Mantenha o 
aparelho seco quando não estiver em uso.

15. Não ligue a unidade se a cabeça de lixamento de rolos não estiver encaixada.

16. Não deixe cair nem insira nada em nenhuma abertura da unidade.

17. Não use sua unidade ao ar livre.

18. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com este 
aparelho.

19. Mantenha sua unidade fora do alcance de crianças, pois não se destina ao uso por 
elas.

20. Este aparelho não deve ser usado em, por ou perto de crianças ou pessoas 
inválidas.

21. Para prevenir acidentes e lesões a você ou danos à unidade - quando seu 
Removedor de Calos estiver em uso, mantenha-o afastado do cabelo do couro 
cabeludo, sobrancelhas, cílios, bem como de roupas, escovas, fios, cordões, 
cadarços, etc..
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Instruções de Carregamento

22. Não esfregue continuamente a unidade na mesma área nem aplique forte pressão.

23. Mantenha a tampa protetora em sua unidade quando não estiver em uso.

24. Não desmonte este dispositivo.

25. O tempo de carregamento regular do produto é de 4 horas.

1. Certifique-se de que o interruptor de ligar/desligar esteja na posição desligada 
(OFF) (Fig. 1).

2. Insira o cabo de alimentação USB na porta de carregamento do aparelho.

3. Insira o cabo de carregamento USB no plugue de energia e conecte à fonte de 
alimentação ou à interface USB de um computador para carregar (Fig. 2).

4. A luz de carregamento acenderá; certifique-se de que está carregando.

5. O indicador de carga elétrica ficará sempre aceso.

6. Antes de usar este aparelho, ou se o aparelho não for usado por muito tempo, deve 
ser carregado por 4 horas.

Como usar o Removedor de Calos
Este Removedor de Calos foi projetado para suavizar a pele grossa dos pés e 
calcanhares. Não use este dispositivo em nenhuma outra parte do corpo.

1. Lave e limpe a pele e seque-a completamente. Nota: Não use em pele ferida ou 
sangrando.

2. Certifique-se de que a Cabeça de Lixamento de Rolos esteja colocada na unidade. 
Consulte a seção “Trocando a Cabeça de Lixamento de Rolos” para saber como 
remover e substituir a cabeça.

3. Remova a tampa protetora da unidade e ela estará pronta para uso.

4. Ligue o aparelho (Fig. 3).
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5. Gire suavemente (para frente e para trás ou de lado a lado) (Fig. 4) sobre a área do 
calo/pele dura por 2-3 segundos. Não pressione com força; deslize suavemente a 
unidade sobre a área desejada. A unidade parará se for pressionada com muita força 
sobre a pele. Pare e verifique se alcançou a suavidade desejada. Se não, passe sobre 
a área por mais 2-3 segundos e verifique novamente. Continue usando este método 
até obter o nível de suavidade.

• Aviso: Pare de usar se a pele ficar dolorida ou inflamada.

• Aviso: Não use na pele por mais de 2-3 segundos de cada vez.

6. Desligue a unidade (Fig. 5).

7. Enxágue a pele ou use uma toalha úmida para remover o excesso de partículas 
mortas.

8. Para limpar este Removedor de Calos, consulte a seção de Limpeza.

9. Mantenha a tampa protetora em sua unidade quando não estiver em uso

Como usar o Polidor de Unhas
1. Repita os passos anteriores e instale a cabeça polidora na parte superior da unidade.

2. Primeiro use a cabeça de lixar (bu¯er) para polir a unha (Fig. 6). Não use no mesmo 
local por muito tempo enquanto lixa.

3. Após lixar, limpe a superfície da unha.

4. Use a cabeça de dar brilho (polisher) para deixar a unha brilhante (Fig. 7).
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Trocando a Cabeça de Lixamento de Rolos
Troque a Cabeça de Lixamento de Rolos conforme necessário para obter os melhores 
resultados. A Cabeça dura algumas sessões dependendo da frequência de uso e 
do tamanho da área tratada. Substitua conforme necessário. Certifique-se de que a 
unidade esteja desligada antes de substituir a Cabeça.

1. Com uma mão segure a cabeça e com a outra pressione o botão de liberação na 
lateral da unidade; a cabeça se soltará/sairá (Fig. 8 e 9).

2. Coloque uma nova Cabeça de Lixamento de Rolos na unidade até ouvir um som 
de “clique”. Certifique-se de inserir a nova cabeça na unidade e verifique se ficou 
firmemente instalada.

Nota: Não ligue sua unidade se a cabeça de lixamento de rolos não estiver encaixada.

Como Limpar
Nota: Limpe o aparelho após cada uso para garantir um melhor desempenho. Para 
limpar este Removedor de Calos de forma segura, siga as instruções abaixo:

1. Remova a tampa protetora da cabeça.

2. Limpe o Removedor de Calos com a escova de limpeza incluída. Não ligue o 
aparelho enquanto o escova (Fig. 10).

3. Limpe o exterior da unidade com um pano levemente úmido para remover resíduos. 
Não coloque a unidade sob a torneira nem a mergulhe em água.

4. Certifique-se de que a unidade esteja desligada.

5. Limpe o corpo da unidade com um pano limpo e seco.

6. Recoloque a tampa protetora.
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Aviso: O removedor de calos não é 
lavável, por favor mantenha-o seco.

Armazenamento
• Quando o aparelho não estiver em uso, coloque-o em um local seco que as crianças 

não possam tocar.

• Não coloque o aparelho em uma área com calor ou umidade excessivos.
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